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Он повернулся на телефонный звонок, но Скалли оказалась ближе, поэтому он снова переключил внимание на документы. 

- Скалли. – Какое-то время сохранялось молчание, Малдер невольно повернулся опять и посмотрел на неё, ему показалось, - он услышал её беспокойное сердцебиение. – О, господи… Нет, я буду следующим рейсом. Скажите ей, что я вылетаю.

 
Вселенная уменьшилась до размера стула, на котором она сидела с трубкой в руке. Мира больше не существовало.


Он задвинул ящик и подошёл к ней.


- Скалли? Что случилось? Что произошло? – Он опустился перед ней на колени и накрыл её ледяные руки своими ладонями. Казалось, она его даже не слышала. Она вошла в шок. – Скалли, ты меня слышишь?

 
Где-то во вселенной повеяло теплом. Она посмотрела на свои руки, стараясь сосредоточиться. Руки, его руки. Она снова сумела вздохнуть. Вселенная вновь наполнилась теплом. 


- Ма… Малдер.


- Я здесь, Скалли. Что случилось?


- Мама… Мама в Огайо, навещает Чарли и его семью. Произошёл несчастный случай. 


- Скалли, она… - Он замолчал в неуверенности.


Она встрепенулась, его прикосновение вернуло её в реальность.


- Я должна быть там. Она в критическом состоянии, и Уилл, мой племянник, - тоже. – Она вскочила со стула. – Мне нужно кое-что сделать, поговорить со Скиннером.


- Позволь мне этим заняться. Коламбас, верно? – Она кивнула. – Почему бы тебе ни умыться. А я позвоню в аэропорт.


Она глянула на него: беспокойство о ней было нарисовано на его лице. Она не нуждалась в его…, о, чёрт, заткнись, Дана! Она кивнула, и он, казалось, слегка расслабился.

 
Он повесил трубку, когда она появилась вновь, - по крайней мере, к её лицу вернулся прежний оттенок. 


- Всё улажено, Скиннер просил позвонить ему, как только ты что-то узнаешь. – Кивнув, она потянулась за ключами. – Оставь свою машину здесь, Скалли. Тебе не стоит садиться за руль.


- Мне нужно заехать домой, прихватить кое-что из вещей.


- Сделаем по пути. – Она сдалась, у неё не было сил – спорить с ним сейчас, и даже если она не хотела этого признавать, она, вероятно, не сможет управлять машиной. К тому же, часть её хотела его заботы. Очень незначительная часть, но…

 
Его рука легла на её поясницу, он повёл её к машине. Она старалась не прилегать к нему, но когда он убрал руку, чтобы открыть машину, по спине пробежал холод, усиливая чувство страха. По дороге домой они не обмолвились ни словом. Вероятно, она не знала подробностей, чтобы поделиться с ним, а он уважал её молчание. 


В аэропорту он свернул на долговременную стоянку.


- Малдер? Тебе не стоит парковаться, просто высади меня.


- Я лечу с тобой.


- Что? – Она смотрела на него, не спеша выходить.


- Ты не полетишь туда одна.


- Малдер, я могу…


- Ты бы отпустила меня одного? – Она опустила взгляд, - я так не думаю. Для меня это не проблема, Скалли. Я хочу быть там с тобой. – Она отвернулась, сдерживая непрошеные слёзы.


Ничего не сказав, он вышел из машины, открыл багажник и достал сумки. Она позволила ему оформить билеты и найти их места. 

- Почему бы тебе немного ни отдохнуть, Скалли? – Он поднял между ними подлокотник и осторожно притянул её к себе. Молча, приняв его комфорт, она закрыла глаза.

*****

- Дана? – К ней подошёл привлекательный мужчина почти его роста. – Дана Скалли? – Она кивнула. – Я – Том Чамберс, я работаю с Чарли. Он просил встретить вас и подвезти к нему домой.

- Мне нужно в больницу. Вы что-нибудь знаете? – Она не приблизилась к нему ни на шаг, словно, опасаясь каких бы-то ни было новостей.

- Я ничего не слышал. Вы уверены, что не хотите заехать домой? – Она покачала головой, и он взял её под локоть. Взгляд высокого мужчины за её спиной поразил его пламенем. Вероятно, она тоже это почувствовала, потому что немедленно повернулась к нему.

- Том, это мой, это Малдер.

Итак, они были вместе. «Мой» - кто? Чарли не упоминал мужа. Он уверенно протянул руку.

- Том Чамберс. – Малдер её пожал, но взгляд его от этого не стал более дружелюбным. Затем его рука опустилась на поясницу Даны, и он повёл её к выходу. Том взял у Даны сумку, и поймал себя на том, что взглядом обратился к Малдеру за одобрением. В ответ он получил быстрый кивок, и все вместе они направились к его машине. 


Пока Том ставил сумки в багажник, Малдер усадил Скалли и забрался на заднее сидение. Том почти удивился, что он позволил ей сесть рядом с ним.


Он припарковал машину у главного входа в больницу и открыл дверь, чтобы выйти.


- Том, вы не отвезёте багаж домой? – Произнёс Малдер спокойно, но, вполне доходчиво давая понять, что в его присутствии больше нет необходимости.


- Буду счастлив. Они на четвёртом этаже. Скажите Чарли – пусть позвонит, если что-то понадобится.


Дана кивнула и постаралась благодарно улыбнуться. Рука Малдера снова легла на её спину, он повёл её к входу. Том глубоко вздохнул, словно ему кое-как удалось избежать неприятностей. Тряхнув головой, он осторожно вырулил на главную трассу.


- Он сказал – четвёртый этаж. – Скалли спешно направлялась к лифту.


Как только двери лифта открылись, она тут же заметила Чарли. Наверное, он почувствовал её приближение, потому что немедленно развернулся, и она оказалась в его крепких объятиях. Тело Малдера неосознанно напряглось. Он знал, что это – её брат, счастливый женатый человек, но видеть её в его руках, в его объятиях по-прежнему было трудно.


Они, наконец, отступили друг от друга, и она повернулась к нему:


- Чарли, это – Малдер.


Чарли осмотрел высокого мужчину с ног до головы, и, казалось, совсем не удивился его присутствию.


- Я рад, что вы здесь. – Они обменялись рукопожатием, Чарли чуть заметно поморщился.


- Как она? – Скалли взяла Чарли за руку.


- Она без сознания. Нам разрешено видеть её по 10 минут в час. Сейчас пошла двадцатая минута. – Он глянул на часы на столе.


- А Уилл?


Чарли долго молчал. Пальцы Скалли сильнее сдавили его руку.


- Они не знают…, они не уверены, что он сможет ходить… - Скалли задохнулась, не в силах сдержаться и посмотрела на Малдера. – Мэри сейчас с ним. Они ввели ему успокаивающее. – Он кивнул на дверь, чуть дальше по коридору.


Скалли молча направилась к указанной палате, мужчины – вслед за ней. Она открыла дверь, симпатичная брюнетка подняла взгляд и тут же потянулась к ней. 

- Дана. Слава Богу, ты здесь. – Дрожа в беззвучном рыдании, она судорожно вцепилась в Дану, по её лицу текли свежие слёзы.

- О, Мэри, мы прилетели, как только смогли. Я уверена, Уилл поправится. Вы только должны в это верить. – Мэри подошла к кровати и коснулась лица сына, её взгляд упал на мужчину, позади Даны и Чарли.


- Малдер, верно? – Она сумела улыбнуться. – Хорошо, что вы смогли приехать. – Малдер кивнул, не зная, что сказать. Чарли смотрел в лицо сыну, затем резко развернулся и вышел из комнаты.


Малдер встретился взглядом со Скалли, она кивнула, и он тоже вышел, вслед за Чарли. Он нашёл разбитого горем мужчину в коридоре, Чарли отвернулся к стене и прижался к ней лицом.


- Чарли.

- Я не могу…, я не хочу, чтобы она видела, как я плачу.

- Почему бы нам ни присесть? – Малдер указал в сторону небольшого закутка с парой кресел и маленьким диванчиком. Там было пусто и тихо, Чарли кивнул. Он опустился на диван, Малдер присел рядом. 

- Он был пьян. Кто ожидает пьяного водителя в 10 утра? Он вылетел на встречную полосу, и столкнулся с машиной мамы – лоб в лоб. Она видела его приближение, она попыталась увернуться. Именно поэтому основной удар пришёлся на неё. Уилл находился сзади, - вздохнул он. – Тот водитель погиб. Я должен быть сильным для Мэри, и я разрываюсь между мамой и сыном. Я не… - Он уронил голову в ладони. Малдер обнял несчастного мужчину и не стал сдерживать его рыдание. 

Через несколько минут Чарли выпрямился и вытер лицо, с благодарностью приняв от Малдера платок. 

- Почти… почти время – навестить маму. Я должен отвести Дану. 

- Я отведу её, ты должен остаться с Мэри. Чарли, нет ничего плохого в том, что она увидит твои слёзы.
Чарли посмотрел на него, изумлённо, затем кивнул.

- Ты прав. – Переждав ещё пару минут, он встал. – Спасибо.

*****

Он поддерживал её за талию, когда они приблизились к палате интенсивной терапии. Медсестра подняла на них вопросительный взгляд.

- Мэгги Скалли, пожалуйста.

- Боюсь, только один из вас может… - Увидев удостоверение агента ФБР в его руке, она смущённо замолчала. Её никто не предупредил, что делом миссис Скалли заинтересовалось ФБР. Но когда они оба направились к её койке, она не посмела их остановить.


Скалли задохнулась, прикрыв рот рукой, руки Малдера автоматически ещё увереннее обвились вокруг её талии.


- О, господи. – Но вскоре он почувствовал, как она выпрямилась и подалась вперёд. Он глянул на мониторы, расположенные вокруг коматозной женщины, но их показатели ни о чём ему не говорили, кроме того, что она всё ещё жива. Скалли коснулась её щеки и осторожно провела пальцем вдоль повязки, укрывающей почти всю её голову. – Мама, я здесь. Это Дана, и Малдер со мной. Ты только отдыхай и набирайся сил, хорошо? Мы будем здесь. Ты получаешь лучший уход, и я приехала, чтобы удостовериться в этом. – Наклонившись, она коснулась губами лба матери и погладила её по руке.

 
Малдер прошёл к другому краю кровати и заметил медицинскую карту, Скалли повернулась к нему. Ничего не понимая в написанном, Малдер перелистывал страницы, Скалли подошла ближе и взяла у него бумаги. Она быстро их просмотрела, периодически кивая в такт собственным мыслям.


- О ней прекрасно заботятся, Малдер. Я не знаю, что ещё я могла бы сделать, проведя новый тест.


- Всё хорошо, Скалли. Ты здесь, и она это знает. Она уже начинает поправляться. Поговори с ней, Скалли, дай ей знать, как сильно ты её любишь. – Кивнув, она присела к кровати. Малдер отступил, оставляя их наедине, но она протянула руку, и он принял её, не задумываясь. Он стоял рядом, пока она тихо бормотала какие-то нежные слова своей матери.

  
Время истекло, к ним подошла медсестра.


- Мы должны провести ещё несколько тестов.


- Она не помешает. – Тихо ответил Малдер.


- Малдер, всё в порядке. Мне нужно проведать Уилла. – Он помог ей встать, с облегчением отметив про себя, что она не отвергла его жест.


Они нашли Чарли и Мэри в палате Уилла. Лица обоих были заплаканы, но к этому моменту относительно спокойны. 

- Как мама?

- Никаких изменений, но она в хороших руках. Врач здесь уже был? – Мэри покачала головой. – Может, мы с Малдером принесём вам что-нибудь поесть?

- Скалли, ты оставайся здесь, со своей семьёй. Я принесу всё, что вам нужно. – Предложил Малдер.
- Я, хм, мне нужно размять ноги. Я пойду с тобой, Малдер. – Чарли встал, мягко коснувшись плеча жены. – Тебе нужно поесть.

- Я попытаюсь. – Скалли присела рядом с Мэри и, подняв на Малдера взгляд, кивнула; получив одобрение, он скрылся за дверью.

Они подошли к лифту.
- Мне нужно найти телефон. Я должен узнать, как Сэм.
Малдер достал из кармана сотовый.
- Где он?

- У друзей. Я долго ему не звонил. Я не знаю, что ему сказать.

- Скажи ему, что его брат поправляется, и что вы его любите.

Чарли посмотрел на него и улыбнулся.

- У тебя есть дети?

 
- Хм, нет. – Малдер непреднамеренно глянул в сторону комнаты Уилла. Чарли проследил движение его глаз, и выражение его измученного лица сменилось симпатией. 

Чарли закончил разговор с Сэмом, когда они вошли в кафетерий и заняли очередь.

- Билл выехал? – Малдер пытался сохранять безразличие в голосе, но не был уверен, что приезд старшего брата этого семейства останется столь же мало значащим. 


- Нет, мы не смогли до него дозвониться. – Он глянул на Малдера с доброжелательной улыбкой. – Тебе не стоит волноваться.


- Он рассказывал обо мне? – Изо всех сил, стараясь придерживаться той же манеры, он сумел не отвести взгляд.


- Я выслушал обе стороны.


- Обе? – Озадаченно спросил Малдер.


- Ну, версию Билла и остальных членов семьи. – Он слабо улыбнулся: - Ты нужен Дане здесь, и я тоже ценю твоё присутствие. 


Он не сразу смог заговорить. Не зная, чего ожидать, такого он даже представить себе не мог.

- Я, я хотел быть здесь. – Чарли кивнул.

Вернувшись в палату, они уговорили Мэри немного поесть.

- Чарли, ты должен вернуться домой. Хотя бы один из нас должен оставаться с Сэмой. Ты можешь сменить меня утром. Проведай ещё раз мать и, пожалуйста, поезжай к Сэму. Передай ему, что я люблю его и увижу его завтра.

- Я останусь здесь с тобой, Мэри. – Скалли посмотрела на Чарли.

- Дана, я очень это ценю, но – не сегодня ночью. Мне нужно побыть с Уиллом наедине. Ты…, надеюсь, ты не возражаешь.

- Нет, Мэри, как тебе угодно. Я оставлю тебе свой сотовый, звони в любое время, если что-то понадобится. – Мэри кивнула.

- Мэри, ты не хочешь, чтобы я… - начал Чарли, но она покачала головой. – Может, что-то, более удобное для сна?

- Только свежую одежду – утром. Я буду в порядке. Пожалуйста, побудь с Сэмом.

Малдер наблюдал за этими двумя, такими близкими, такими любящими и ужасно напуганными тем, что может случиться с их семьёй. Ему хотелось прижать к себе Скалли, как Чарли прижимал к себе Мэри. Ему хотелось подарить ей комфорт и помочь через это пройти. Заметив, что Скалли на него смотрит, он протянул ей руку.


Он с облегчением вздохнул, почувствовав её маленькие пальцы в своей ладони, и они вышли из палаты. 

*****

Дорога домой была безмолвной. Гаражная дверь открылась прежде, чем Чарли успел заглушить мотор. 

- Папа? – Маленький мальчик обвил руками талию Чарли. Должно быть, Сэм – подумал Малдер; он выглядел лет на восемь, как Саманта, и был смертельно напуган. – Как Уилл? И бабушка?
- Они сейчас спят. Твоя мама сегодня останется там, чтобы Уилл не испугался, когда проснётся. 

- А когда он, они вернутся домой?

- Мы этого не знаем, милый. Твоя тётя Дана приехала. – Он пригласил жестом Скалли и Малдера в дом.

- Эй, а вы – Малдер? – Глаза Мальчика восторженно округлились.

- Хм, да. – Он пожал мальчику руку и подмигнул Скалли, заметив её улыбку.

   
- Ты не собираешься меня обнять? – Обратилась Скалли к племяннику. Он развернулся и крепко прижался к ней. – Так-то лучше.


Чарли прошёл на кухню и разговаривал с молодыми мужчиной и женщиной и мальчиком, возраста Сэма. 


- Дана, Малдер, это – Кэрри и Мэтью Снидер и их сын Крис. Они живут чуть выше на этой же улице.

 
Все обменялись любезностями, и мальчики вышли из комнаты. Кэрри обняла Чарли:


- Послушай, я не буду сегодня звонить Мэри, может, она немного поспит, но если ты ещё поговоришь с ней, скажи, чтоб она ни о чём не беспокоилась. Еда в холодильнике и комнаты я подготовила. Сэм всегда может остаться у нас, ты это знаешь.


Чарли, молча, кивнул. Кэрри обменялась взглядом с мужем, позвала Криса, и, попрощавшись, они направились к двери.


Проводив друзей, Чарли повёл Сэма наверх, готовить ко сну. Малдер и Скалли остались в гостиной одни.


- Как ты, Скалли?


- Я сейчас ни о чём не могу думать. – Покачала она головой. Он кивнул:


- Почему бы тебе тоже ни прилечь?


- Не думаю, что я смогу уснуть.


- Я тоже так не думаю, но ванна тебя обычно успокаивает.


Её бровь резко подпрыгнула вверх:

- Откуда тебе это известно?


- Я довольно часто останавливаюсь с тобой в запущенных мотелях с тонкими стенами, знаешь ли. – Улыбнулся он. Бровь её осталась на том же месте, но уголки губ моментально приподнялись в мягкой улыбке.

- Я не вижу наших сумок. – Она осмотрелась вокруг.

Чарли услышал её, спускаясь по лестнице.

- Ваши сумки в маминой комнате. Кэрри подготовила её.

Кивнув, Скалли стала подниматься. Малдер провожал её взглядом, пока ни почувствовал, что на него смотрит Чарли.

- Где, хм, где моя сумка?

- В маминой комнате. 

Малдер моргнул.
- В комнате вашей мамы? Вместе со Скалли?


Чарли вздрогнул:


- О, Господи, ты хочешь сказать, что после стольких лет… Мне казалось, вы настолько близки, что… Мне больше некуда тебя положить. - Оба повернулись на шаги Скалли на лестнице. Она, вероятно, подслушала их разговор; её щёки залились ярким румянцем.

- Послушайте, я сниму номер. Это не проблема.


- Ребята, простите. Я… я ещё никогда не оказывался в подобной ситуации… - Он поспешил к лестнице, оставив их одних.

- Всё в порядке, Скалли. Нет причин для смущения и…

- Я не смущена, я… я не хочу, чтобы ты уходил. – Он посмотрел на два мягких кресла в гостиной. Он мог бы устроиться на одном из них. И если она хочет его здесь, он останется здесь. Она тоже посмотрела на кресла, - Малдер, ты можешь остановиться наверху. Мы и раньше делили комнату, это…

- Ты предлагаешь мне разделить с тобой комнату, Скалли? – Она ожидала увидеть знакомую малдеровскую ухмылку, но её не последовало. Сглотнув, она кивнула. На его лице появилась скромная, почти застенчивая улыбка. – Спасибо. – Она смотрела на него, озадаченно. – Я хочу остаться с тобой. Я хочу дать тебе то, что Чарли даёт Мэри. – Её румянец стал ещё ярче.

- Ты уже это делаешь. – Чуть слышно прошептала она.


Его глаза слегка округлились, он шагнул ближе. Она на минутку прильнула лбом к его груди, затем подняла на него взгляд. Наклонившись, он поцеловал её в волосы и мягко развернул к лестнице.

- Иди, прими свою ванну. Я скоро поднимусь.


Она ушла, несколько минут спустя, появился Чарли. 

- Малдер, мне очень жаль. Я не хотел…

- Не стоит. Всё в порядке, даже лучше, чем в порядке, ты, ты…

- Не такой, как Билл? – Малдер смущённо кивнул. – Я не Билл, Малдер. Мы – совершенно разные люди. Я знаю, что ты заботишься о Дане. И я начинаю понимать, почему мама считает, что ты ей подходишь.

Рот Малдера слегка приоткрылся.

- Ваша мама…?


- Послушай, сегодня мне не до рациональных рассуждений, завтра, вероятно, будет не легче, но я считаю, что тебе стоит подняться и вверчивать её, пока вы ни закричите от радости. – Глаза Малдера вылезли из орбит от изумления. – Конечно, она моя сестра, и я не должен думать о таких вещах, но вы… Может, я лучше пойду спать. Я попрошу у вас прощения завтра. – Он снова направился к лестнице. Малдер безмолвно смотрел ему вслед.


Малдер бессознательно бродил вдоль лестницы, пытаясь успокоиться и выкинуть из головы слова Чарли. Что за глупость. Взгляд задержался на шкафчике со спиртным. Выпить или не стоит? Наконец, он тряхнул головой, - спустя семь лет он мог с этим справится и без выпивки.


Выключив свет, он стал подниматься. На полочке в ванной, рядом с её косметичкой Малдер заметил свой набор для бритья. Эти две вещи так естественно смотрелись вместе, словно они принадлежали друг другу, и  испускали какое-то невероятное тепло. Чёрт возьми, Чарли.

 
Он осторожно вошёл в спальню. Она оставила для него свет и лежала спиной к двери. Стараясь не шуметь, он разделся до шорт и скользнул под покрывало.

- Я не сплю. – Она повернулась к нему и замерла, округлив глаза.

- Что? Что-то не так?

- Хм, нет. Нет, всё в порядке.

- Скалли. – Он хотел к ней прикоснуться, но сейчас это, вероятно, была не самая лучшая идея.


- Ты… ты не одел футболку. Я просто подумала…


- В этом проблема? Мне было немного жарко, но я могу…


- Всё нормально. Я просто на грани. – Она не знала, куда смотреть, - его глаза…, они всегда читали её мысли; его грудь…, эта мягкая поросль казалась сейчас такой тревожащей. Что за мысли.


- Перевернись. – Малдер помог ей лечь спиной к себе, его уверенные, тёплые пальцы погрузились в чувствительную плоть её усталых плеч. С её губ невольно сорвался еле слышный стон, часть его анатомии немедленно отреагировала на звук. Отодвинувшись чуть дальше от её тела, он продолжал массаж, пока ни почувствовал, что она достаточно расслабилась.  


- Спасибо.


- Нет проблем. – Всё бы хорошо, если бы ни непривычная глубина его голоса, но она, похоже, не заметила. – Постарайся уснуть, Скалли. – Она кивнула, не меняя положения. Он перевернулся на другой бок. Уже засыпая, он почувствовал, как она переместилась ближе, тесно прижавшись к нему ягодицами.


Так они и уснули, а когда он проснулся, понял, что каким-то образом они успели повернуться друг к другу. Её лицо уютно уткнулось в изгиб его шеи, её грудь доверчиво соприкасалась с его обнажённым телом, её маленькое колено опасно пристроилось у него между ног. Не стоит надеяться, что, проснувшись, она расценит это как нечто естественное. Он попытался отодвинуться, но она потянулась за ним. 

- Скалли, проснись. Скалли? – Она размешивалась и выпрямилась. О, Господи. Распахнув глаза и тут же сообразив, где находится, она немедленно отстранилась, он - тоже. Но кровать оказалась слишком маленькой, чтоб отодвинуться друг от друга на достаточное расстояние. По крайней мере, сейчас она казалась крошечной.

Интересно, можно ли заработать сердечный приступ, интенсивно краснея? – подумал он.

- Всё в порядке, Скалли.

- Малдер, я… Прости, я…

- Скалли. Мы разделили кровать, и нашли друг в друге покой. Ничего не случилось, не за что извиняться. Конечно, ты заняла чуть больше своей половины, но, честно говоря, я совсем не сержусь. – Ей не удалось сдержать лёгкий смешок. – Я приму душ, а ты заправь постель. – Откинув покрывало, он, не оглядываясь, отправился в ванную, звонко шлёпая босыми ногами по паркетному полу.


Когда он вернулся, в комнате её не оказалось, и он стал спускаться на запах кофе. Скалли и Чарли сидели за столом, третья чашка стояла тут же, в ожидании его. Наполнив её кофе, он присоединился к ним. 


- Есть новости?


- У мамы никаких изменений, и, как они мне сказали, это – хорошая новость. Уилл просыпался несколько раз за ночь. Утром они проведут кое-какие тесты. Мне нужно ехать туда. – Скалли встала за второй чашкой кофе, Чарли обратился к Малдеру.

- Послушай, я должен извиниться за прошлую ночь. – Произнёс он низким голосом, глянув на Дану.

- Эй, не переживай из-за этого.


- Нет, я перегнул палку. Я… я не должен был…

- Не думай об этом. Чёрт возьми, ты, возможно, оказал мне услугу. – Голова Чарли вздёрнулась, лицо расплылось в широкой улыбке. Кивнув, он встал и похлопал Малдера по спине. 

- Знаешь, из тебя получился бы классный шурин.

Оба развернулись к Скалли, которая неожиданно зашлась неудержимым кашлем. Малдер встал и погладил её по спине, Чарли взял чашку из её рук. Переводя взгляд с одного на другого, она, наконец, справилась с дыханием и остановилась на Малдере. 

- О чём вы говорили?

- Ни о чём, сестричка. – Чарли опередил Малдера. – Я пойду собираться. А, Сэм уже в доме у Снидеров. Он рано встал и ушёл. – Чарли развернулся к двери.

- Подожди! Что происходит?
- Просто мужской разговор, ничего особенного. – Ответил Чарли, Малдер кивнул, подарив ей наивную улыбку. Она сощурилась, но больше ничего из них не вытянула. Чарли подмигнул Малдеру и вышел.

- Что, чёрт возьми, происходит с вами двумя?

- Тебя беспокоит, что один из твоих братьев не испытывает ко мне ненависти? – Она что-то прорычала ему в ответ и ушла собираться.

На подъезде к больнице они успокоились, став более тихими и собранными. Она снова позволила ему вести себя, а, подходя к палате Уилла, прильнула ещё ближе. Мальчик был в сознании, и, не смотря на очевидный страх, чрезвычайно обрадовался отцу и Дане. Казалось, он был так же восхищён встречей с Малдером, как и Сэм, что вызывало у него острое желание – выяснить у Чарли, что такого он наговорил о нём своим детям.

 
Пришло время навестить миссис Скалли, Дана и Малдер отправились к ней. Скалли была удовлетворена показателями матери, но он видел страх в её глазах, её беспокоила продолжительность комы. Время вышло, они вернулись к Уиллу, вслед за ними в палату вошёл врач. 


Малдер отступил в сторону, чтобы не мешать, и, в конце концов, совсем вышел. Вскоре распахнулась дверь и появилась Скалли, со слезами на глазах и сияющей улыбкой. Не сбавляя скорости, она кинулась к нему, её руки сомкнулись у него за спиной.


- Он чувствует ноги. Малдер, он поправится. – Он подхватил её на руки, крепко прижал к себе, и, не обращая внимания на немногочисленную удивлённую публику, радостно закружил. Вместе они были так естественны.  


Подняв взгляд, он заметил наблюдающего за ними Чарли. Он сам с трудом сдерживал слёзы, и, в то же время, счастливо улыбался.


- Малдер, ты бы не мог отвезти Мэри домой? Она совершенно истощена, и я не хочу, чтобы она садилась за руль.


- Чарли, я в порядке. Я не хочу…


- Никаких возражений. Держу пари, ты и десяти минут не вздремнула за ночь. Пусть он отвезёт тебя домой, хоть ненадолго. Ты должна принять душ и немного отдохнуть. Я побуду здесь, любимая. Давай же. – Она прильнула к нему и закрыла глаза. Волна зависти захлестнула Малдера, ему пришлось приложить немало усилий, чтоб не прижать к себе Скалли ещё крепче. 


Чарли поцеловал Мэри и снова обратился к Малдеру.


- Позаботься о ней, хорошо?


- Обещаю. А ты побереги Скалли. – Он игнорировал посланный ею взгляд и взял Мэри под руку. – Пойдёмте, Чарли прав, вам необходимо передохнуть. – Мэри кивнула, и, поцеловав Чарли на прощание, позволила Малдеру увезти себя домой.


Приняв душ, она накинула халат и спустилась на кухню. 


- Как вы?


- Лучше. Теперь намного лучше. – Она с благодарностью взяла у Малдера чашечку кофе.  


- Не думаю, что вам стоит сейчас возвращаться. Вам на самом деле нужно немного поспать.


Она кивнула:


- Я очень рада, что вы приехали с Даной. Вы нужны ей, ей нужна ваша сила. Если Мэгги…


- Она поправится. Она – Скалли. Вы встречали кого-то сильнее? – Мэри улыбнулась. – Идите, постарайтесь отдохнуть. Я побуду здесь.


Она снова кивнула:


- Когда мы поедем обратно, я хочу взять с собой Сэма.


- Отличная мысль. А теперь – отдых. – Он проводил её взглядом, и заметил какое-то странное, незнакомое до этого момента ощущение. Ощущение семьи. Чарли доверил ему свою жену, - Билл никогда бы этого не сделал. Они разделили на всех – радостную весточку о сыне. И Чарли сказал ему слова, которые он даже не надеялся услышать.

*****

Сэм был более чем взволнован возможностью – поехать с ними. 

Малдер никогда бы не подумал, что однажды станет частью такой дружелюбной семейной компании, которая собралась сейчас в комнате Уилла. Наблюдая за весёлыми дразнилками и слушая смущающие истории из детства Скалли, он чувствовал себя настолько втянутым в эту семью, что когда Чарли пригласил их с Сэмом сходить за чем-то съедобным, он чуть было ни отказался. Страх – выйти за дверь, а, вернувшись, не найти своего места в этой милой компании, оказался сильнее, чем он мог предполагать.


Пока Сэм изучал видеоигры, Чарли и Малдер заняли столик в кафетерии.


- Ты в порядке, Малдер?


- Да. А по мне не скажешь? – Удивился Малдер.


- Честно говоря, ты выглядишь слегка обескураженным.


- Может, немного. – Малдер пожал плечами: - Я знаю Билла. Это – не то, чего бы я ожидал от встречи с ним.


- Скалли разбиты на личности разных типов, - усмехнулся Чарли. - Биллу и Мисси всегда нравилось переезжать, - смотри, они выросли, но их жизненный стиль не изменился. Я, - Чарли тряхнул головой, - Мы с Мэри обзавелись домом ещё до того, как она забеременела Уиллом. И, ты, вероятно, заметил, - подальше от океана. Я – оседлый, уравновешенный профессор Университета, а Билл – где-то на корабле, в центре неизвестности. 


- Скалли, кажется, не относится ни к одному из этих типов.


- Она разрывается. Думаю, она жаждет стабильности, но желание этого означает нелояльное отношение к папе – в её глазах. Она и так чувствовала себя виноватой, поступив в ФБР. Но абсолютная стабильность в жизни, - Он слегка покачал головой, - мне жаль, что она её пугает.


- Скалли не может быть нелояльной. – Чарли посмотрел на него, и через какое-то время улыбнулся.


- Может, ей нужно услышать это от тебя. Ты – единственный человек, которого она слушает. 


Малдер удивлённо приоткрыл рот.


- Ты думаешь, она меня слушает?


- Ну, она часто ссылается на тебя, и у неё всегда припасена история для мальчиков, если она звонит. Они лопают эти истории о тебе огромными ложками и с большим аппетитом.


Малдер не знал, что сказать, казалось, он потерял дар речи, что вызвало очередную усмешку Чарли.


- А я-то думал, - ты знаешь её достаточно хорошо. Оглянись – вы оба – просто мужчина и женщина, разве нет? Ты никогда не сможешь познать её полностью, но не расстраивайся, - после 12 лет брака Мэри всё ещё умудряется держать меня в лассо. В любом случае, можно просто прильнуть к ней и наслаждаться.


Малдер смотрел на этого человека, и его душу разрывала невыносимая тоска. Ему хотелось быть частью его семьи, ему хотелось называть его братом. Эти чувства не были похожи на те, что он испытывал к Биллу.

*****

Их 10 минут почти истекли. Не замечая никаких изменений в её состоянии, не смотря на ободряющие слова врачей, он просто молчал, позволив им говорить. Скалли переместилась ближе к выходу, Малдер остался рядом с кроватью и смотрел на миссис Скалли. 


Никто не заметил, когда открылись её глаза. Это случилось настолько неожиданно, что, вместо слов, он смог только моргнуть.


- Фокс, ты здесь. – Прошептала она чуть слышно. Её рука пошевелилась, и он накрыл её ладонью. Кровать окружили остальные, она улыбнулась и снова уснула.


Скалли смотрела на него, прикрыв рот дрожащей рукой.

- Боже мой. Она узнала тебя. Мама тебя узнала! – Её руки обхватили его лицо, их губы встретились. В ответ, его руки обвились вокруг её тела, он прижал её так крепко, как ему всегда хотелось.

 
- Вам лучше выйти. Мы должны осмотреть вашу мать, и вы, вероятно, захотите пригласить на свидание семью. 


- О, хм, да. – Скалли была явно смущена, но Малдер лишь улыбался, уводя её за дверь.


Он был ошеломлён, когда, поцеловав Чарли и мальчиков, Мэри тоже его обняла. Он как никогда чувствовал себя членом семьи. Даже мальчики принимали его, искренне, не задумываясь.


Медработники смягчились, позволив всем, включая Уилла, нанести краткий визит Мэгги, растрогав и порадовав несчастную женщину. Скалли была невероятно восхищена, что именно его, Малдера, мама узнала первым.


К вечеру Мэри отправила всех домой - ужинать то, что приготовила Кэрри. Сама она решила остаться и на эту ночь, чувствуя себя намного лучше после дневного отдыха и приятных новостей.

Ужин был праздничным, чисто семейным, - Кэрри отказалась остаться. Чарли открыл вино и даже Сэму позволил сделать маленький глоточек, когда прозвучал тост за здоровье семьи. 

В то время как Чарли готовил Сэма ко сну, Малдер и Скалли наводили порядок на кухне. Закончив, он обнял её за плечи.

- Тебе нужно прилечь, ты, должно быть, истощена.

Она кивнула:

- Столько эмоций. – И вздохнула. – Пойдём спать.

Пойдём? В смысле – «мы»? Он верно расслышал? Подняв взгляд, он увидел в дверях широко улыбающегося Чарли. Подмигнув Малдеру, он исчез.

- Да, хорошо. – Он повёл её наверх.


Она первая заняла ванную, пока он пытался разобраться – что же происходит. 

Быстро приняв душ и почистив зубы, он разделся и вошёл в спальню, найдя её уже в постели; на этот раз – лицом к нему. 


Стараясь соблюдать приличную дистанцию, он приподнял покрывало и лёг. 

- Всё хорошо, Скалли?

Она счастливо улыбнулась:

- Мама поправляется, Уилла выписывают через несколько дней. Да, всё хорошо. – Он не был избалован её улыбками, и в ответ подарил ей такую же. – Малдер, о чём вы разговаривали с Чарли?

Вопрос застал его врасплох, он почувствовал, как запылали его щёки.

- Это не…

- …важно или не моё дело?

- Я не это собирался сказать.

- Правда? Ты сказал, что один из моих братьев не испытывает к тебе ненависти. Значение слов мы можем обсудить позже, но что о тебе думает Чарли? – Малдер отвёл взгляд в сторону, словно, в поиске спасения, но её ладонь на его груди немедленно обуздала спонтанный порыв.

- Думаю, Чарли – отличный парень, Скалли. Он мне нравится. Мне нравится его отношение к жене и детям. Я завидую ему. Я не знаю, как он ко мне относится, но он не вышвырнул меня из своего дома и поселил нас в этой комнате, вместе. – Её щёки слегка порозовели.

- В этом доме не так много места, Малдер. – Его взгляд не дрогнул, и ей пришлось отвернуться. 

- Я не жалуюсь, Скалли. – Его рука нежно ласкала её скулу, их взгляды встретились вновь.


Она, казалось, колебалась какой-то момент, затем придвинулась ближе и поцеловала его в губы. Прервав контакт, она снова улыбнулась.

- Я так рада, что ты здесь, Малдер. Когда мне позвонили, я не знала, смогу ли справиться с трагедией, но обо всё этом я даже не мечтала: мама поправляется, она узнала нас всех; Уилл сможет ходить, и… и ты здесь, чтобы разделить это со мной. Прямо здесь, и разделяешь со мной. 

Его глаза слегка округлились:

- С каждой минутой твой брат Чарли нравится мне всё больше и больше.







~ К О Н Е Ц ~

PAGE  
14

